
個案編號
Case no.

1325 1326 1327 1328 1329 1330 1331 1332 1333 1334 1335

年齡/性別

Age/ Sex
54

男Male

42

男Male

52

男Male

42

女Female

58

男Male

3個月大

3 months

男Male

12

女Female

46

女Female

52

男Male

77

男Male

74

女Female

有否長期病患
Any underlying
ill

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

待定

Pending

待定

Pending

發病日期
Onset date

七月六日

July 6

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

七月六日

July 6

無病徵

Asymptomatic

七月六日

July 6

七月七日

July 7

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

病徵
Symptoms

氣促及喉嚨不適

Shortness of breath,

throat discomfort

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

咳嗽

Cough

無病徵

Asymptomatic

鼻塞

Blocked nose

發燒及喉嚨痛

Fever, sore throat

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

住處
Residence

香港銅鑼灣皇冠假

日酒店

Crowne Plaza Hong

Kong Causeway Bay

香港銅鑼灣皇冠假

日酒店

Crowne Plaza Hong

Kong Causeway Bay

不適用

N/A

不適用

N/A

觀塘順安邨安頌樓

On Chung House,

Shun On Estate, Kwun

Tong

不適用

N/A

黃大仙鳳德邨碧鳳

樓

Pik Fung House, Fung

Tak Estate, Wong Tai

Sin

黃大仙鳳德邨碧鳳

樓

Pik Fung House, Fung

Tak Estate, Wong Tai

Sin

東涌藍天海岸影岸

．紅A座

La Rossa A, Coastal

Skyline, Tung Chung

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

*入住醫院

Hospital admitted
律敦治醫院

Ruttonjee Hospital

東區尤德夫人那打

素醫院

Pamela Youde

Nethersole Eastern

Hospital

威爾斯親王醫院

Prince of Wales

Hospital

東區尤德夫人那打

素醫院

Pamela Youde

Nethersole Eastern

Hospital

廣華醫院

Kwong Wah Hospital

瑪嘉烈醫院

Princess Margaret

Hospital

伊利沙伯醫院

Queen Elizabeth

Hospital

伊利沙伯醫院

Queen Elizabeth

Hospital

威爾斯親王醫院

Prince of Wales

Hospital

待定

Pending

待定

Pending

潛伏期及傳染期內

外遊記錄
Travel history
during incubation
period & infectious
period

七月八日:哈薩克斯

坦

July 8: Kazakhstan

七月八日:哈薩克斯

坦

July 8: Kazakhstan

二月二十日至七月

七日:巴基斯坦

February 20 to July 7:

Pakinstan

二零一九年十二月

五日至二零二零年

七月七日:菲律賓

December 5, 2019 to

July 7, 2020: the

Philippines

無

Nil

居於哈薩克斯坦，

於七月七日抵港

Lives in Kazakhstan,

arrived Hong Kong on

July 7

無

Nil

無

Nil

六月二十六日至七

月八日: 哈薩克斯坦

June 26 to July 8:

Kazakhstan

無

Nil

無

Nil

密切接觸者
Close contacts
identified

待定

Pending

待定

Pending

3 待定

Pending

2 2 1 1 待定

Pending

21 與1334相同

same as 1334

備註
Remarks

由檢疫中心送院

Transferred from

quarantine centre

由亞洲國際博覽館

送院

Transferred from

AsiaWorld-Expo

與個案1318有流行

病學關連

Has epidemiological

linkage with case 1318

與個案1315, 1332有

流行病學關連

Has epidemiological

linkage with case

1315, 1332

與個案1315, 1331有

流行病學關連

Has epidemiological

linkage with case

1315,1331

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

residential care home

for the elderly

(RCHE)

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

* 病人入院情況為截至中午12時的資料，病人最新入院情況以醫院管理局的資料為準。
Information  on  patient's  admission  is  updated  as  of  noon,  please  refer  to  the  Hospital  Authority's  information  for  the  latest  situation. 



1336 1337 1338 1339 1340 1341 1342 1343 1344 1345 1346 1347

75

女Female

71

男Male

74

男Male

91

男Male

73

女Female

95

女Female

91

女Female

70

男Male

71

男Male

79

男Male

83

男Male

83

男Male

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

七月九日

July 9

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

發燒

Fever

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE



1348 1349 1350 1351 1352 1353 1354 1355 1356 1357 1358 1359

87

男Male

68

男Male

90

男Male

68

男Male

61

男Male

70

男Male

84

男Male

67

女Female

68

男Male

70

男Male

61

女Female

32

女Female

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

有

Yes

有

Yes

有

Yes

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無病徵

Asymptomatic

七月九日

July 9

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

七月八日

July 8

七月八日

July 8

七月七日

July 7

七月七日

July 7

七月四日

July 4

七月六日

July 6

無病徵

Asymptomatic

發燒

Fever

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

發燒及咳嗽

Fever, cough

發燒及咳嗽

Fever, cough

發燒

Fever

食慾不振

Loss of appetite

咳嗽,肌肉痛及頭痛

Cough, myalgia,

Headache

咳嗽, 喉嚨痛, 肌肉

痛及頭痛

Cough, sore throat,

myalgia, headache

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

將軍澳善明邨善智

樓

Shin Chi House, Shin

Ming Estate, Tseung

Kwan O

慈雲山慈正邨正暉

樓

Ching Fai House, Tsz

Ching Estate, Tsz

Wan Shan

慈雲山慈正邨正暉

樓

Ching Fai House, Tsz

Ching Estate, Tsz

Wan Shan

慈雲山慈正邨正暉

樓

Ching Fai House, Tsz

Ching Estate, Tsz

Wan Shan

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

瑪麗醫院

Queen Mary Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary Hospital

基督教聯合醫院

United Christian

Hospital

基督教聯合醫院

United Christian

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun Hospital

屯門醫院

Tuen Mun Hospital

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

與1334相同

same as 1334

2 待定

Pending

待定

Pending

待定

Pending

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

與個案1291有流行

病學關連

Has epidemiological

linkage with case 1291

與個案1291, 1358,

1359 有流行病學關

連

Has epidemiological

linkage with case

1291, 1358, 1359

與個案1357, 1359有

流行病學關連

Has epidemiological

linkage with case

1357, 1359

與個案1357, 1358有

流行病學關連

Has epidemiological

linkage with case

1357, 1358



1360 1361 1362 1363 1364 1365 1366

62

男Male

71

女Female

36

男Male

43

女Female

42

女Female

94

男Male

59

女Female

有

Yes

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

七月七日

July 7

七月七日

July 7

七月九日

July 9

無病徵

Asymptomatic

七月八日

July 8

七月八日

July 8

七月七日

July 7

發燒及咳嗽

Fever, Cough

食慾不振

Loss of appetite

喉嚨痛

Sore throat

無病徵

Asymptomatic

咳嗽

Cough

發燒, 嘔吐, 咳嗽及

流鼻水

Fever, vomiting,

cough, runny nose

咳嗽

Cough

慈雲山蒲明里6、

8、10、12號及蒲惠

里11號地下

G/F, No. 6, 8, 10, 12

Po Ming Lane & No.

11 Po Wai Lane, Tsz

Wan Shan

牛池灣彩輝邨彩華

樓

Choi Wah House,

Choi Fai Estate, Ngau

Chi Wan

香港銅鑼灣皇冠假

日酒店

Crowne Plaza Hong

Kong Causeway Bay

不適用

N/A

旺角海富苑海韻閣

Hoi Wen House, Hoi

Fu Court, Mong Kok

慈雲山慈安苑安康

閣

On Hong House, Tsz

On Court, Tsz Wan

Shan

長沙灣青山道260-

266號永隆大廈

Wing Loong Building,

260-266 Castle Peak

Road, Cheung Sha

Wan

瑪麗醫院

Queen Mary Hospital

基督教聯合醫院

United Christian

Hospital

東區尤德夫人那打

素醫院

Pamela Youde

Nethersole Eastern

Hospital

瑪嘉烈醫院

Princess Margaret

Hospital

廣華醫院

Kwong Wah Hospital

伊利沙伯醫院

Queen Elizabeth

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun Hospital

無

Nil

無

Nil

七月八日:哈薩克斯

坦

July 8: Kazakhstan

居於菲律賓，於七

月八日抵港

Lives in the

Philippines, arrived

Hong Kong on July 8

無

Nil

無

Nil

無

Nil

與1334相同

same as 1334

待定

Pending

10 0 3 2 3

由檢疫中心送院；

老人院相關群組

Transferred from

quarantine centre;

Cluster related to

RCHE

與個案1322有流行

病學關連

Has epidemiological

linkage with case 1322

由亞洲國際博覽館

送院

Transferred from

AsiaWorld-Expo

與個案1314有流行

病學關連

Has epidemiological

linkage with case 1314


